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CHU THO
(Thay Loi gidi thiéu)

Thuong thi nhitng bude di dau tién cla mot hanh winh
tho, nhitng ngudi lam tho hay néi vé chi, vé tho, ngdn ngt
tho; néi nhu mét ngudi thg méi vao nghé hay néi vé cong
viéc cia minh, thim chi nhu mét... néi theo.

Ciéc tip tho trudce cia Lé Hung Tién da noi vé chi.
Va cho dén bay gié cang ndi vé chit. Tuy nhién, & Lé Hung
Tién viéc noéi vé ch di theo mot nhé khac: ch{r la moét sinh
tén. Anh néi vé d&i séng va thian phan cda chir, kha ning
bi€u dat cha chi¥, sy bit luc cta chit, tinh phi trét tu va ¢6
khi hon loan cia chi...

T4t cd nhiing diéu dé dudng nhu duge cit 1én tif ndi
HOANG MANG CHU. Chit/ngén ngit/tiéng néi ¢6 mit
v&i mot mat d6 day dic trong cédc bai tho. Ch® nhu mét dm
anh, mot vay bia, mét 4p dat. ..

Téi cho ring, Lé Hung Tién da coi chit/ngdén ngi
nhu moét trung tdm di€m thim my, noi vira la khaéi dau vira
13 hanh trinh vira 12 diém dén, va dén dé di tiép...

Chinh vi thé, madi bai tho cua Tién ciing 1a mét thuc
hanh ch@. Anh tién hanh lai ghép, phéi ngau cht. Nhiéu
trudng hop, anh ban phd nhiing tit/ngi quen, cii dé bién
thanh cai khong quen, la. R6 nhdt, anh sing tao ra khé
nhi€u t lay déi lay ba lay tu la hoic, gay chu v.

Chit va sy két hop chit tao ra nhip diéu cho tho. Tho
Tién chéng lai vin, ma chéng lai van tic 1A chéng lai su
quen tai, ém thuin, du duong - moét thi quyén khién ngudi
viét dé 1am vao luoi biéng chi, ép udng chir.
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Cuing lai do lay chi/ngdén ng [am quy chiéu, nén
tho anh trinh hién mot sy song phi trat ty, hon loan, va
vun, thiéu tinh lién két; hay cling ¢é thé ndi ngugc lai, do
cdi cam quan vé mgt sy song hdu hién dai nhu thé, nén
phai tim dén mot thu ngdén ng tuong dng.

Cac hinh anh, cdu chw, chi tiét tho duogce kién tao
theo cich ngau nhién, roi rac, v& vun, bo vo. N6 t6 cdo vé
noi ¢4 don cGia chi thé sang tao, rong ra la cua sy sdng, clia
tha nhan. Mét khi sy song thiéu tinh lién két, con ngudi
cang bi day vao hé tham co don.

Nhung tho ca, nghé thuit sinh ra dé lam gi? N6 khong
¢d suy cho niém co6 don va tuyét vong clia con ngudi. Ngay
ca trong noi clung quan cua ngdn tU va sy soéng, né van
nuong nho vao sy “tai sinh™

Moi khi ban mai lén dong

T6i cay xo1 dicoc vu mia tho tho

Nhitng con chi bat ddu tdi sinh

Tho Lé Hung Tién ngdén ngén mot nhu ciu lam
KHAC. Khac chinh minh cua ngay hom trudce. Khac voi
ngudi khac trude diy va cing thoi.

Va cai khidc bao gid cing kén nguoi doc, tham chi gay
han ngudi doc. Khac dé tao lap gia tri.

Toi tin vao nhirng “tdi sinh”. Cang tin hon vao nhing
“tao sinh”...

Ha Ngi, ngay 1/3/2023)
Nha nghién citu phé binh Vin Gia



Poetic words
(Some words of Introduction)

Normally the first steps of a poetic journey, poets of-
ten talk about words, poetry, poetic language; talking like
new workers or talking about their works, even as ...fol-
lowers.

The previous poetry collections of Le Hung Tien
that talked about words. And until now, he talked more
about words. However, Le Hung Tien talks about words
that goes in a different way: words are a survival. He talked
about the life and fate of words, the expressive ability of
wards, the helplessness of words, the disorder and some-
times untidiness of words...

All of these seem to have been raised from the CON-
FUSED WORDS. Word/language/voice are present in a
highly density in poems. Words like an obsession, an en-
circlement, an imposition...

I think that Le Hung Tien has considered the words/
language as an aesthetic center, where it is both the begin-
ning, the journey and the destination, and keep going on...

Therefore, each his poem is also a practice of words.
He practices to hybridize and do word-matching. In many
cases, he makes alternative the familiar and old language
words to turn into unfamiliar and strange ones. Most ob-
viously, he creates a lot of strange, reduplication words to
get attention.

Words and word combinations create rhythm for
poetry. His poetry is against rhyme, and against rhyme, that
ts, against familiarity, smoothness, and melodiousness - a
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poetic book that makes poets easy to fall into laziness and
force words.

Also, by using words/language as a reference, his po-
etry presents a disordered, untidy, broken, and unconnect-
ed living; or it can be said opposite, because of the sense of
such postmodern life, therefore a corresponding language

must be applied.

[mages, sentences, and poetic details are created in a
random, discrete, broken, and unsteady way. It denounces
the loneliness of the creative subject, or by extension of
living, of others. Once living lacks of connection, people
are pushed further intc the abyss of loneliness.

But what is poetry and art born for? It does not pro-
mote human loneliness and despair. Even in the affliction
of words and living, it still relies on “rebirth”

Every time the dawn comes to the field
I plow the harvest of poetry poetry
The words begin to be reborn

Le Hung Tien's poetry is filled with a need of DIF-
FERENCE. Be different himself from the previous day. Be
different from others before and at the same era.

And difference always opts to readers, even to causes
aggressive to readers. Difference is to create value.

[ believe in “rebirths”. And believe more in the “creators ...

Hanoi, March 1, 2023

By Critic - Researcher Van Gia



Thoi gian dan né

T6i dét minh chay xuyén man dém
Time is dilated

I burn myself through the night



NHUNG NGAY CO PON LEN GIA

Nhing khodnh rong vé hén
Téi dot moi bude di khong s6
Cé don bat diu lén gia

Com bui 16n t quan tro
Quan a0 ldn tir cac dich vu khéng so
Ly ca phé stta ciing lén tu bio dém

Con mat pho them giong noi xe cé
Dong day trong ky c
Gita tiéng ndi sinh vién van thiéu mét minh

Té1 loay hoay cho ngay thoi lon

Chi la gid ho cho dém nhd lai
Nhung ¢6 don van Ién gia thi truong
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Lonely days go up in price

Soulless empty moments
[ burn every no-digit step
Loneliness begins to go up in price

Many street meals from the hostel
Many clothes from no-digit services
Big cups of milk coftee are also many from the night storm

Eyes of the street desire the sound of trathc
Moving in memory
Amidst the voice of students, it still lacks myself

I'm struggling for the day stopping grow up

Just pretending to make the night smaller
But loneliness still goes up to a market price
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TOI TU HUY TOI

Gitra 6n ao cha ling im
Toi khudy méy ngang trong d6i mat khac
Nhitng bai tho khéng biét noéi

Hinh hai cua nhé
Banh xe khéng dn dugc thoi gian
Con lac d6i mua y tudng

P6i khi cai chép nhay
Chay ngon doi tir khdng gian ao
Nhitng bai tho chét vo y tir quén ling

Téi di tim ching
Cat cong dé phéng sinh
Nhung mat troi di [dn trude dang Tay

Téi tu hay toi
Ty hiy nhitng bai tho tir hoi théd méi ctaa dat
Thé gi¢i md trong cai khac bay bay
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I destroy myself

- Among the noise of silence
[ stir clouds in other eyes
Poems that can’t speak

The form of memory
The wheel can't eat time
Pendulum hungers seasons of creative ideas

Sometimes the top blinks
Burning the hill from an illusion space
Poems die unintentionally due to oblivion

[ look for them
Taking the eftort to release it free
But the sun has set in front of the West

| destroy myself

Self-destroying poems from new breaths of the earth
The world is opening in flying others

s 13w



COI KHAC KHAC KHAC

Xé man dém ddn vao 16 thung mit troi
Trién lam trudc binh minh khéng tudng
Con cudc ngay cude dém 16t xac thoi gian

Hao hodt tung y tudng
Hao hét tung con chi
Déanh cap mua hao hét trong ¢6i khac

Chiéc banh mi kep di¢n thoai day thit chi
Ly ca phé muoi va nhirng quian com sich
Nhai mon con mat trong cua chuyén doi s6

Trai hong, trdi &t do 6i mua rong kinh
Bom, lyu, sing n& day hoa giay tién
Nhirng con mat s6 chét dudi thing mua nudc can

Trién lim trudc binh minh khong tuéng
Co thé chua quen nhip thé tir viing kin cia ling ling liing dat
Mait troi van vo ngya trén hi hi hi

Tung y tuong
Ting con chi
Thuc tam tu coi khac khac khac
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Another another another realm

Tearing the night and sticking it in the hole of the sun
Exhibition before impossible dawn
Day and night amaurornis molt time

Reducing every idea
Reducing every word
Stealing the reducing season in another realm

The sandwich is stuffed the phone full of word-meat
Mosquito-coftee cups and book- eateries
Eyes chew wearily in digital transformation

Red peppers and persimmons in menorrhagia season
Bombs, grenades, guns boom full of money-flowers
The digital eyes drowned in the dry seasons

Exhibition before impossible dawn
The body is not used to with the breathing speed from

a closed area of the low low low land
The sun is still galloping on the rise

Every idea

Every word
Consciousness from another another another realm
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DA LAT CANH VAY

Nhirng con duong trai dai y tuéng may bay
Nhitng d6i déc khéng lam ngyc nii to hon
Nhirng tang khong dém 16 chd hoa dén chip chdi
Va nhirng ngay tuoi do sing vao doi mat udt

Téi ling budce vao thi truong nhé

Nhé xanh xua bd méi ng chiéc hén mat troi
Mit ngudi do do lac 16i thung dung

Vo6 ngya vé thi€u cinh vay ctia ban mai

Gid to1 trd lai nhitng gi dugc mat

Nhirng buéc ¢é lin minh trong xanh tham
Cat cong hoai nhing ngay dai mung mi
Thoi gian d6 vao binh thay tinh khong khiét

Téi gior day. Va Da Lat gid kia
Hai nglt cinh chim chim mua dé tc

Bén nay khoanh tréng danh thung thich nguc nai
Bén kia ling nhé thing mot 16 co thé choc troi
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Da Lat waves its wings

The roads stretch ideas of flying clouds

Sloping hills cannot make the mountainous chest bigger
The layers without night spot the flickering light-flowers
And bright days pour light into wet eyes

I quietly enter the memory market

Remembering in old days, lips owed a sun-kiss

The face of the reddish man is lost leisurely

The horse hooves come back without the waving of the dawn

Now I'm back to what gained and lost

The grass steps dive into the deep green

Putting a lot of effort for accumulation foolishness
Time pours into an impure glass jar

] am now. And old Da Lat

Two contexts of nice memory seasons

This side, empty moments beat the mountainous chest
On the other side, an immense memory punctures

a hole in the sky
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NHUNG CON CHU TAI SINH

Thoi gian din né

T6i dot minh chay xuyén man dém

Nhirng con chi dat do song sét

Nhirng con chit gianh giut sy song cho nhau

Nhirng con chi bi thiéu rui trong cdi chét tc tudi
Nhirng con chir i &1 biy dan oan than

Va nhitng con chi déi lac biét trude s6 phdn cua minh
T4t thay chi su dan nd thoi gian

Khi con quay chay vay gidc mo

Nhitng con chir hién linh tir 4 gid dén 5 gid sém mudn
Mit troi khong dim d6 mau hong 1én dudng di ctia ¢o
Toi cling khéng biét 16i vé clia d6i mat nhé

Than quai bo hoang ngoai hanh lang ngir nghia

Tat thay chi sy dan né théi gian

Khi thoi gian lai tiép tuc dan né

Su phéng sinh 1a ti d6 cha canh hdu tri tudng

Co thé€ téi cing bi nhiing con chir im mudi

Nhép nhoang trong mé san pham khéng thaoi gian

Moi khi ban mai én dong

T6i cay x&1 dugce vy mua tho thd

Nhirng con chir bat dau tai sinh

P oi mit troi moc hudng dang chan
Khéng ¢6 161 ¢ di vé cua gid

Va t6i bat dau bo vo gita thoi gian dan né
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Reincarnated words

Time is dilated

I burn myself through the night

Precarious words survive

The words struggle living for each other

The words are burned in painful deaths

The words lament in their herd

And the words sometimes foreseen their fates
It's all just dilation of time

When the spindle manages its dream

The epiphany words are from 4 to 5 o'clock sooner or later
The sun does not dare to pour pink on the path of grass

[ also dont know the way back to the remembering eyes
Angels and monsters abandon outside the semantic corridor
[t's all just dilation of time

When time continues to dilate

Releasing is a crime of imagination fellowship
My body is also haunted by words

Immersed in product piles without time

Every time the dawn comes to the field

I plow the harvest of poetry

'The words begin to be reborn

Asking for the sun to rise at the horizontal direction
There is no way that grass comes back to the wind
And [ start to feel deserted among time of dilation.
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NHUNG NGON TAY PAU

Chia tung ngon tay lén khong

Déi mat ma long

Nhirng hong swong pha vao binh thiay tinh khéng day
Roi tirng ngoén tay dau nhin tir phia tréi vun vat héng hong

Nhiéu cdi nga nghiéng

Xién ddy con mat nhirng hat thién thién quai quai

La twng ngoén tay am mua dong hudng

Bay lac dudng bién lam li doi dé ngay la trén nang chay

Trén nang chay

Ld doi khong nhé mua dong hudng

Khéi bay tu nhirng tiéng sung thom mua qué kéch
Ca bau trot am 1 nhdng tiéng noi thinh khong

Hoi thé tung ngén tay ho

Chia lén khéng phang ling mo ho

Tiéng noi bat lyc

Ai cung nghi dén chién tranh tir long dat mé

Khéng dau thuong

Khéng tuong tan

Khong khéng khi né

Nhan loai bat dau thd vé cam trong binh thuay tinh khong day
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Painful fingers

Pointing each finger to the air

Opening eyes and opening heart

The pure mist blows into the bottomless glass jar
Falling each painful finger from the pink pretty sky

Many tilts
The eyes are filled by weird-weird meditation-meditation beads
Strangely, each finger is haunted by the proliferate seasons
Flving off the border that makes bats give birth

at strange day on the burning sunshine

On the burning sunshine

The bats don’t remember the proliferate season

Smoke from the odorous gunfire in the countryside season
The whole sky is hilled with silent voices

Breathing each indiscreet finger

Pointing up to vague silent moments

Powerless voices

Everyone thinks of war from the opening ground

No pain
No ruins
No blooming air
Humanity begins to breathe emotionlessly
in the bottomless glass jar
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KHOI MAT HOAM

Doi thoai v&i ménh méng
Am thanh v& ra khoi trang rong

Ta nhin tr hudng khép ctia khoi méat hoam
Tiéng ndéi md thinh khéng lam canh séng am wc

Khong mua vu tu
Nhing dong nghi hun hiat déi vao tri tuéng

Pua tri tudng cham trin vao khéi mit hoam
Cudc chién van cdi cat ti hai ban tay uét

S6 phan 1én ngdi
Dong ngudi do vé bao nhiéu la khéi mat hoam

Mdc stc tan thuong
Thé gidi van nau nhiéu théng tin la dé lam chin dong ngudi

Dong nguoi mo
Va thd ra ting khéi mit hoam

Can bao nhi¢u nudc mat dé€ mua du hoi thd cudi cung
Can bao nhiéu sy song dé mua da thé gidi thé

Dong ngudi van nhin huéng nghiéng tit bau troi khong so

Va thé gigi khéng sé
cling nhin tir hudng nghiéng cia khéi mit hoam
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Stinging eyes in the deep memory season

Dialogue with immensity
The sound breaks into empty white blocks

[ look from the closed direction of stinging eyes
in the deep memory season
The silent voice makes the unstable wave-wings

No anxious season
The thinking flows echo deeply into the imagination

Bringing the imagination to face with stinging eyes
in the deep memory season
The battle is still alone from two wet hands

‘Fate is throned
A flow of people pours so much stinging eyes
in the deep memory season

Innumerable griefs
The world still cooks a lot of strange information
to serve the flow of people

The flow of opening people
And exhaling every stinging eye
in the deep memory season

How many tears does it take to buy enough the last breath
How much living is needed to buy enough
a breathing world

The flow of people is still looking by
the inclined direction from the sky without digit
And the world without digit is also looking by
the inclined direction of stinging eyes
in the deep memory season
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LO THUNG THO

Moi sém mai
Téi di hai tho tr swong khuya rung
Nhitng con chit sti bot mép tréi rong

Dang ca hai tay vdi
Y tudng roi tir cac hé quy udc ddi nguoi
Pha v& trat ty cta tho
lam doi séng thing nhiéu 16 co thé ting 6zon

Bao thé ky hin hit gié
Ludn khi tho nhu hién vong tir mét ton gido méi va mé mam
Lam han ché sy séng caa tho va hot thé cha nudce

Ngay nang chao nghiéng
Thé gidi mudn diéu ding
vi khong tim dugc 16 thung caa tho
Maic cho khong gian thing nhiéu [6 thing
thoi gian va ca hé den long nguoi

Coéng bao nhiéu cho du chiéu dai lich s&
Cong bao nhiéu cho du chiéu ngang lich s
Coéng bao nhiéu cho du kich <& lich st

bé tho khong lam v& d6i mat thé gidi
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Poetic holes

Every morning
[ go to pick poetry from the falling late night dew
The words foam on the wide sky

‘Reaching out by both hands to take
Ideas falling from the convention system of human life
Breaking the order of poetry makes life

punctured with many holes in the ozone layer

Many centuries breathing in the wind
Blowing poetic air like a hope spreading from

a new and enchanting religion
Limiting the living of poetry and the breath of water

An inclining sunny day
The world suffers because can't find the hole in poetry
Despite the space is holed with many time holes

and even a black hole in the human heart

How much to add enough to the historical length
How much to add enough to the historical width

How much to add enough to the historical size

So that the poetry does not break the eyes of the world
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DA NANG KHONG THANH PHO
(Quy tdng thi st D6 Thuong Thé)

Doi nhitng con lic bung nd
Tho1i gian dén gan ky ¢ hon
Thanh pho sé biét néi trong tiéng thd sdu ngudi

Vom troi ching ¢ may ngang
Ai doé vé nhiéu hudng suy tu vong véo mat khai
Thanh phé la lam trong moi cai dep khéng mua

Pho khong pho
Pho ¢6 lac thinh khoéng
Modi con dudng do dam trong y nghi siéu thj nhé

Trd minh trong 1&i ndi bao tang cha at ddu
Song thoai nhiing tang cao o¢
va nhing chiéc cau néi thoi dai khac
Anh ché con pho mua sam hét co thé nhitng con ngudi minh

Thanh pho biét «u tu hon

Thanh pho biét [am minh thay doi hon cai khéc biét thay doi
Thanh pho cting biét tinh khiét trong hoi thd td tai ctia minh
Va thanh phé ciing biét phé khong thanh phé.
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Da Nang: not city
(Dedicated to poet Do Thuong The)

Waiting for the pendulums to be exploded
Time comes closer to a memory
The city will know to speak in a deep breath of humanity

The sky dome has no horizontal clouds
Someone draws many ways of thinking around smokey eyes
The city is strange in every beauty without season

Street without street
Street is sometimes silent
Every road gropes in the memory of supermarkets

Turning around in someone’s museum words
The dialogue of high-rise buildings

and connecting bridges of another time
He took me to visit the hidden beauty inside the city

The city knows to care better
The city knows to change itself change more than

the changing difference
The city also knows to make pure in its ragged breath
And the city also knows the street is not city.
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KHAU TRANG CUA BANH Mi

Mat déng khuéng

Biéu cam xuéng ngdi thip nhat

Am thanh v& ra khoi tiéng bat dong
Théi dai nhu chiée khiu trang banh mi
Chi dung trong ngan xép doi mit

Ngon ng moi ldc lén gid

Nhirng con chi cling lam dang diéu da mdt trang
Khéng thay ai dam héi thi trudng thay doi sang tao
Mic cho thdi buéi dong dua

Kién thdc moi ngay md hudng

Khéat vong bd nhiéu nii tudng

Bao dong khau trang

Bao dong nhi@ng chiéc banh mi
Trong tiéng noi tién lgi cha sinh vién

Mot thoi hoang bay

Trong tiéng ndi tién lgi sinh vién cta minh
Lam ky tc do dé ban mai

Mua thé hong hdc hong hoc

Hong hdc nhitng chiéc khiu trang
Hong hdc nhitng chiéc banh mi
Trua vé déi nang

Co6 khi déi ¢a tudi tho
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A face mask of bread

Faces are framed

Facial expressions are at lowest level

The sound breaks into motionless blocks

The era is like the face mask of bread

Only eyes can be seen with a small hidden angle

Voice increases every time

The words also beautify with the moon

No one dares to ask the market to change creatively
Let be swung by the timelines

Every day, knowledge opens direction

The desire is given up with mountainous ideas
Improper worrying about face masks
Improper worrying about breads

In the convenient voice of students

Wild dream timelines
In the convenient voice of students

To be a reddish memory of the dawn
Huffing season

Huffing of masks
Hufhing of breads

Hunger at noon when coming back
Sometimes hunger in the childhood

- 20 .



THAM MO NGUYEN BA THANH

Tim chut hén bo téi vao hii ch@
Ngay u chua nang
Nhtng sgi nghi chat chiu lén men

Loay hoay ngon téc réi
Buéc ¢d khéng chiu dong hudng
Ngwa troi thd vong lén khdng khong

Nang tu lu
Giéng hai van dong trén mat udt
DPa Nang cudi mua sam udt trd lai

Khéng dong hudng
Suy tu doc hiang hang nhirng con mat pho
Chia nhau nga ré vui budn ¢o6 khéi

Khi hit ch& déng day
Thoi dai wu nhién trong mé ai dau
Chiém bai mét vuon khong tudng

Khi ha chir dong day

Lich su lat lat nhung trang mat phé séch soac séch soac
Thanh pho né huong cta dat ngudi.
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Visiting Nguyen Ba Thanh's grave

Finding a little soul, putting me in the word jar
The day is not sunshine yet
Thinking fibers nurse to be fermented

Managing with tangled hair
The grass step refuses to proliferate
A heaven horse releases its hooves
to beautiful immense spaces

Thoughttul sunshine
January and February still stay on wet eyes
Da Nang laughs, busy seasons back again

Don't proliferate
Thinking along the lines of street eyes
Sharing happy and sad turns with smoke

When the word jar moving
The time of superiority in someone’s grave
Admiring an utopian garden

When the word jar moving

History turns the pages of the rustling street eyes
The city blooms the fragrance of the people land
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DA NANG VALENTINE

Nhitng ngén tay ngoan siap khép mua giéng hai
Tiéng thd dai Am 4m mién tham hoic

Ngay mdt tr&i khong mua né cudi trén cudc pho
Pa Nang véi la con nang quai

Nghe dén minh vio to tudng xanh
Bud&c thim thich thinh thich ngo ai dau
Xua c6 lén mau khéng gié quay quat
Da Nang vé&i la mot se sat bay bay

N¢& mua tudng cho hon chira nhiéu con chir
Va trang thu lu mét déng hoa dén

Khoéng chi méng lung bung x0e udc ao udt do
Da Nang véi la ngay cong dém

Biét la budn khong gidu vao téc nho nhoé
Vat mat nidu ndu chang dau goi miia mua
Biét 1a hon nhién vo vo tron tron chua da
Da Nang vo6i la tiéng thd sdu nguoi

Pa Ning vdi la con mat phé
Ai mdi gidng hd khodnh réng va viu mua c6i ciat dé
Tuédng yéu thuong vé vay ving maét 16 thing

co thé khong thoi gian
Cho ngay Valentine chay dé hao mua

Pa Nang vdi la hun hat biéc

Ai v& cham cham vao phoé phé dim chiéu
Dgi sinh s6i nhip nhip tho thé

Nhirng ngay doc thoai né nd xuyén dém

.



Valentine Da Nang

Mild fingers are about to close January and February season

The deep moist sigh
The day when the sun does not bloom on streets

Da Nang is strange with weird sunshine

Listen to myself in a green fantasy
Stepping heavily at someone’s alley
Looking at old scenes and regretting
the beauty of short human life

Da Nang is strange with a flying cool

The blooming season thought,
the soul containing many words
And the moon shrinks in a bunch of light-flowers
Not only vaguely spreading to wet clothes
Da Nang is strange with day and night passing by so quick

Knowing that sadness does not hide in the memory hair
A dark look of brown eyes is nowhere to call seasons
Knowing that innocence sometimes is faded

Da Nang is strange with sound of deep breath of humanity

Da Nang is strange with street eyes
Someone just spreaded lightly

the empty moments patching up the red lonely season
Thought that love backs to struggle a body hole without time
Let Valentine Day burn red and be faded by the season

Da Nang is strange with deep blue sky
Someone pretends to stare at the wistful streets
Waiting for the rhythm of poetry to be proliferated

The days of monologues bloom and bloom through the night
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NGHI LE CUA MAT PHO

Nhing con phé chwa biét néi
Té1 tap ddm may ddnh van méi budce ¢co

Khi con phé lén dan ¥ nghi
Téi tap manh dat biét yéu nhidng con vi trung

Mat trdi dén lic vé ngua
Dia chi l¢n thém nhiéu con mat phé

Téi tap minh biét tu thic
Dau con pho chua chiu biét giong néi cua long dat

Tiéng thd ngudi phi phao binh minh
Téi chung cat nhitng mang pho khéng mua

Chung cit nhing nghi 1é ning qudi
Chung cat nhitrng tung ca hy phu
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The ritual of street eyes

The streets that can't speak
| train the cloud to spell every grass step

When the streets grow bigger in thoughts
[ train the land to know loving germs

The sun is about to rise quickly
Many big addresses add more street eyes

I train to awareness myself
Even though the streets don’t want

to admit the voice of the earth

The sound of people breaths at dawn
I distill street patches without season

Distilling weird sunny rituals
Distilling imaginary praise and chants
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PHO VA THO
(trong thoi dai chuyén déi s6)

Té6i mudn dinh danh cho moi riéng phé
D61 mat s6 khong chuyén dugc thoi dai
Moéi budc di ciing chang ¢é gi khic biét
Déu phé di thay d6i nhiéu 4o hoa méi

Téi lan theo vét sing né trong ngay

Nhitng ¥ nghi rung trén ting khuoén mdt ngudi ngudi ngudi
Nhung trong sdu mat dd mé& dudng bi mat

Khéng c6 tho trd minh trong béng téi

Ngan ndm trong moét tiéng ndi bao tang
Hang hang thé ky vugt bao nhiéu thoi dai
Vian minh kiép kiép vong quay doi méi
Phé chua thitc minh trong moi céi tén tén

Dat troi moi khi vé ngua

Tu duy dén lac bé-téng rung nii

Moéi budc di lam v& doi mat so

Phé khong thoi dai. Tho cling chang 1a thai dai.
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Streets and poetry
(in the age of digital transformation)

[ want to identify for each street

Digital eyes cannot change the era

Every step makes no difference

Although the streets have changed many new floral dresses

I follow to search the light that blooms during the day
Thoughts fall on each face of people people people
But in deep eyes have opened secret ways

No poetry stays in the dark

Thousand years are inside a museum voice

Centuries are beyond many eras

Fates, lifetime and lifetime, renewal cycles

The streets have not yet awakened itself in every name

Heaven and earth every time comes to rise

Thinking until the mountains and forests are concreted
Every step breaks digital eyes

Streets without era. Poetry is not an era.

- 37 -



HOI AN PHO

Téi di tim pho cho riéng tén minh

Nhung tiéng noi chao nghiéng canh vay

Moi budc tham thinh trong phé tich

Am xua nhé giot giot trén tirng ciy s6 nhac ngyua

T6i hoi bao nguoi vé duong ngoi do
Noi sam uat khong phai la d6 thi pho
Tén moi cay goi vao nui quén lang
Goi vao dia chi khong nha khong sé

T6i1 héi phé khong mua khéong uot

Pho tra 161 khong phai trudce va ciing khéng phai sau
Tén minh lan vao dong chiy mai

Moéi cude phé 1a maoi cii tén quén mua
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Hoi An city

I'm looking for a street for my own name

The voices of greetings incline to wave its wings
Every step resounds in the ruins

Ancient sounds drip on every kilometer of horse music

| ask many people about the red tile road

A busy place is not a city

The name of each tree is being forgotten

Calling to an address without digit, without house

| ask the street without season, without wet

The streets answers, not before neither after
My name is mixed in the new flow

Every street is a name forgetting the season

-39 .



NHUNG KHOANH TRONG DAM ME
(Quy tdng nhac st Nguyen Hitu Cao Tam)

T61 bd khodnh trong vao dam mé
Thoi gian kéo mat troi xudng nui
L én khong biét xuén thi lam to

T61 bo khoanh trong vao dam mé
Nhing ngon séng khéng tang
Mang 4m uét trong sau mat minh

Téi bd khoanh tréng vao dam mé
Phim to ngau théu thua ting lon dém rdi
Binh minh khéng biét minh moi sém mai

T6i1 bo khodnh trong vao dém mé

Chuoi chuoi linh déng lam chuyén tau khua mit
Am 1 chay trong tiéng néi khéng loi

T6i bd khoanh tréng vao dam mé

Khodnh tréng bd téi vao trang gidy mdi
Pam mé bo téi vao khoanh tréong khong.
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Passionate empty spaces
(Dedicated to Musician Nguyen Huu Cao Tam)

I spend empty spaces into passion
Time pulls the sun down to the mountain
Swallows don’t know that spring for nesting

I spend empty spaces into passion
Waves without layers
Bringing moisture into my deep eyes

I spend empty spaces into passion
A keyboard embroiders incidentally each tangled night moment
Dawn doesn’t know itself every morning

I spend empty spaces into passion
The flexible chains make a train trip in late night
Gradually flowing in the wordless voice

I spend empty spaces into passion

Empty spaces put me on new pages
Passion puts me into absolute empty spaces.
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NHUNG...

Téi mudn minh tré lai
Nhung thoi gian khéng la mat troi tim

Ngon nti ¢é thé [6n 1én
Nhung mat dat khong dém dugce cat bui

Dt hoa la nd huong trong gio
Nhung mién gai dep khdng chiu héa minh vao long song

Cudc doi co lac dugc cb lac khong
Nhung chang ai biét cdi kh&i ngudn sinh ra

Toi c6 niu thot gian
Nhung tudi tho khéng lam bau tréi nho lai
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But...

[ want to be young again
But time is not a purple sun

The mountain can be grown up
But the earth cannot count the dust

Although strange flowers bloom aroma in the wind
But the beautitul girl region refuses to turn itself into the riverbed

Life is sometimes successful, sometimes unsuccessful
But no one knows its origin

[ try to hold on time
But childhood cannot make the sky smaller
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THUONG TIEC CO PON PA RA PI

Co6 don to1 gidu trong dat
Mua d6 lac mit trdi moc
Nhitng bay chim sai cinh tim nhau

Co don t6i gbi trong tiéng ndi
Thinh khong v& vun tirng manh ghép ¥ tudng
Chang c6 ai lap rdp dugc con lic théi gian

Cé6 don toi bd hoang vao trang gidy tring
Nhirng con chi i i goi mua mua mat
Doi thai dai chuyén déi kiép trong ngit diéu sd

C6 don t6i dat di cing tim tudng
A1 d6t noi budn cho khéi hun hat thoi xuin
Bang bac rong

Nhing ngay c6 don lén gia
Téi danh d6i nhiéu phi cam xitc
Thuong tiéc doi chi ra di tir ¢61 binh minh

MO chit ai dau

Thé gidi van sinh s6i hang triéu triéu tin ngudng
Nhung cé don lai khéng dugc nhan loai tén thd
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Mourning for loneness

] hide loneness in the soil
Rain falls at sunrise
Flocks of birds spread their wings to find each other

Loneliness [ wrap in my voice
Silence breaks into each piece of ideas
No one can assemble the pendulum of time

Loneness I leave into a blank page
The words call for the eyes rainy season
Demanding the era changing living in digital intonation

Loneliness [ take with my mind
Someone burns sadness for the deep smoke of springtime
An empty bewilderment

Lonely days go up in price
| trade a lot of emotional fees
Mourning for life of words born from the dawn

Someone’s word grave
The world still proliferates millions of beliefs
But loneliness is not worshiped by mankind
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AP LUC TU NHUNG CANH HOA ROI

Nhitng ngon nui khéng sé6

Khoi lugng cong viéc chat chong trén dinh doi
Hai bau sita d6 vao ling con gai khong xanh
Canh d6ng lda triy hat hat hat

Nudc mat cing chay hat hat hat tuoi vui vu mua

Bay bay bay

Khong gian chit chéi ky uc

Ngoi nha thiéu tiéng dua gion ctia nhiing con chu
T6i hai tay minh trén hang cay long nio

Khoi viéc chat chéong anh sang

Hay da...hay da...hay da...
Tiéng goi cta nhirng con cht doi phdéng sinh
boi t61 bd khéi ndi tudng
bPiém vao nhirng cdnh hoa roi khong sé
Hoa hong, hoa bang ling tim,
hoa bo cap vang va do dé dudng cong moi mat

Boc tach khong s6 cai dep
Hay phong sinh nhing canh hoa roi
Hay phong sinh nhirng con chir chua séng qua mua y tudng
Hay phéng sinh khoi viéc chat

chdng trén liing con gai khéng xanh
Va hay phéng sinh to6i
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Pressure from falling petals

No-digit mountains

Workloads pile up on top of the hill

Two gourds of milk pour into a not-green girl valley
Paddy fields bloom grains grains grains

Tears tears tears also fall for joyful crops

Flying flying flying

Space is crowded with memories
The house lacks jokes of words

[ pick my hands on camphor trees
Workloads pile up

Hey dah... hey dah... hey da...
Words demand to be released
Demanding me to give up mountain thoughts
Decorating to the falling petals without digit
Roses, purple lily flowers,
yellow cassia fistula and reddish curves of lips and eyes

Peeling off the no-digit beauties
Let release the falling petals
Let release the words that have not lived through
the idea season
Let release the workload piled up

in the not-green girl valley
And let release me
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VO THUC LA GI

V6 thic la gi
Khi mit tréi rung xuéng mién con gai
Ai dé khong vot duge dong song

Vé thic la gi
Al d6 tim ra dugc ban thé minh
Khi y tudng véi khong tdi vang trang

Vo thic la gi

Hay héi déi mat minh ¢6 nhin dugc biéu cam thi gian

Trong khi chin méi muén thdu vé tung bic am sac
ong ong ong

Vo thuc la gi
La cai riéng ta dém dugc khong gian ao
Nhung con chir khéng biét thdi dai sé mo hé

Vo thuc la gi
Thé ky nao ciang di tim
Bao nhiéu Frued mdi hoang héa duge dong chay lich su

Vo thic la gi
Gita hai ta ¢6 khi thanh nga ta ba
Sy khat biét khéng do dugc triét I{ va cd tdm linh

Vo6 thuc la gi
Cé nghia khi chung ta dugc an duge udéng da day
Nhung bai tho khong biét sy séng cta no tdi dau

Vo6 thuc la gi

L.a dém dém say giac

Dén khi binh minh thac day long cé

Bai tho hoang nghia dugc lam nghi lé tung ca

- 48 -



The unconsciousness

What is the unconsciousness?
When the sun falls on the girl domain
Someone can’t get a river

W hat is the unconsciousness?
Someone finds himself essence
- When ideas cannot reach the moon

What is the unconsciousness?

Ask your eyes if can see the time expression
While legs are tired, wanting to understand
deeply each buzzing buzzing buzzing phonetic emotion

What is the unconsciousness?
It's private own that I can count a virtual space
But the word does not know the vague digital era

What is the unconsciousness?
Any century is looking for
How many Freud can reclaim the historic flow

What is the unconsciousness?
Between the two of us, sometimes it turns enduring each other
The difference cannot measure

the philosophy and spirituality

What is the unconsciousness?
It means when we are eaten and drunk enough
But the poem cannot know where its life is

What is the unconsciousness?

It's good sleep nights

Until dawn wakes up, many green dreams in the heart
The wild meaning poem is used for chant rituals
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GIAC HOANG

Téi vé cay cot dién

Anh sing dan 16i vé ctia ¢

Khao vong bat thém cinh mé cua gio
Canh dong hoang thic nhing bay chim la
Gol mua hoen ri ky tc

T61 v& canh dong hoa

Khi tudi tho déi nhirng mua git chi

Bao nhiéu la y tudng roi rung

Théu thua nhitng dudng bay cta nang lua
Lam d61 mat vd ban mail rom ra

T6i vé gidc ngoan cla miy ngang
(61 ho hac vao suong khoi
Thém chit hong héng trang trang
ca hang hang li ti hoa dai
Chiét téi tur co thé dudong nét mat phé
Suy tu do vao nu cudi con gdi udt siing qué mua

161 lai v& nhing suy tu

Chiéu dai khong lam néi nhd khon 16n

Thénh thang khéng lam con ch® m& réng thém bau troi
Nhtng ¥ nghi cting ngan dan trong dau thuong

Co 1é thoi gian d4 suong khoéi long em

T61 vé chiéc mat na toi

Hoang héa bao thai dai trudc

Nhing duong cong len 161 mau mé phé tich
Khi t6i 4o na nhiéu con ngudit khic vé vong
Than hon da bat dau thoat x4c moét gidc hoang

Trudc mé phan gio

Nhitng con chir di thoat xic
Nhirng ¥ nghi da thoat xac
Nhitng vun ky dc da thodt xac
Va gidc hoang ciling di thoat xic
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Wild sleep

I draw an electric pole

The light leads the way for the fgrass
Longing to turn more wings of the wind
Wil§ fields awaken strange birds

Calling for the memory rusty season

I draw flower fields
When childhood was hungry of word harvests
Many ideas were fallen
Embroidering the flight lines of the silk sunshine
Bringing to t]g\e genuine and rustic look
in the early morning

] draw the good sleep of horizontal clouds
Packing and hiding deeply strange bewildered beauties
Adding a little pinky pinky
and white white color for many many tiny wildflowers
Extracting me from the contours of street eyes
Thinking pours into
the girl smile wetting the countryside

I draw again the contemplation

The length does not make nostalgia to grow up

The spaciousness does not make the words to expand the sky
Thoughts also are shorten in pain

Maybe time has misted your heart

I draw my mask
Desolating many eras ago
Curves intertwist the ruin color
When I look at myself by many other eyes
and teel disappointed
The soul has begun to get rid of the body in the wild sleep

In front of the wind grave
The words have got off
Thoughts have got off

Memory fragments have got off
And the wild sleep has also got off
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SAI GON POI TIENG NGUOI

Tro lai Sai Gon

T61 thém dn tong con phé la

An méi mit dén mo sing

An ci dong ngudi méi budc

An luén nhirng ting cao dp thénh thang
Va ciing an hét khoi bui cua long dat no

Khi bau tréi an ngén nhing hang cay dau rdi

va cac bién hiéu moc tran lan
Toi bat dau doi nhiang dong xe ¢ tac nghén thoi gian
Téi goi tirng con tich tac tich tac tich tac tit mat
Mua vé khoi suy tu ciia phd mdi xdm mat
T61 an hét ngdn ngon tiéng nguoi sam udt

Khi ba gia va nhitng da tré rao ban thoi dai

T6i mua nhirng cudc ngay va cudc dém s

An ngap ngua con dudng mé

An ngip ngua inh sing khéng mau khong mua khong vj
An ngap ngua taim tuéng

An ngap ngua cam xic vo vién cudi minh

Sai Gon mai buoc

Téi vit vuong khat

Té1 vat vuong khat

Toi vat vuong khat

Khat nhirng dong song bén hong phé hong khoc
Khat ny cudi co trén mien con gdi madi
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Khit d61 mat dong danh mat ngudi mit troi

Khit nhing con ch® goi i ¢i mua xanh modc

Khat nui tudng chua d6 vao dong ngudi wu tu

Khit ménh mong khéng mo tiéng néi cudi cia nang vo
Va khat yéu thuong khéong chao canh vay thai gian

Toi bat dau 16i pho
Ddu chdn chim nhat dan phia trudce

Ba gia rao ban thoi dai
Dédnh doi dong doi trong moi mit pho
Khong ban hét phan ngudi

Nhing dia tré rao ban thoi dai
Di réu rd ngay cong dém
Va déi tiéng ngudi

Sai Gon doi tiéng ngudi

Ba gia doi tiéng nguoi

Nhing dia tré doi tiéng ngudi
Va téi cling ddi tiéng ngusi

- .



Saigon hungers for human voice

Back to Saigon

[ desire to eat every strange street

Eating every light eye

Eating the whole flow of tired people

Eating all the huge high-rise buildings

And also eating up the dust of the expansion ground

When the sky eats up rows of dipterocarpus alatus

and spreading signboards
[ start to hunger for the traffic jams
[ call each of ticking sound tick, tick, tick, tick in eyes
Buying the thinking block of the new unbalance streets
[ eat all busy noisy voices of people

When old women and children advertise to sell the era
| work hard in digital days and nights

Eating full opening roads

Eating full colorless seasonless tasteless lights

Eating full thoughts

Eating full my rolling emotions

Saigon is tired of walking

I'm lonely thirsty

I'm lonely thirsty

I'm lonely thirsty

Thirst for rivers on sides of dry streets

Thirst for grassy smiles on new girl domain

Thirst for arrogant eyes of human faces and the sun
Thirst for words that calling loudly musty green seasons
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Thirst for dream ideas not pouring into flows
of anxious people
Thirst for the immense of unopened laughing voices
of breaking sunshine
And thirst for the love does not wave goodbye to time

[ start wading in streets
Far away places are faded in memories

Old women advertise to sell the era
Exchanging the life flow in every street eye
Cannot sell all human destiny

Children advertise to sell the era
Going tired in hard days and nights
And hunger for human voice

Saigon hungers for human voice

Old women hunger for human voice
Children hunger for human voice
And [ also hunger for human voice
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TIENG NOI TU LO THUNG

Nhing ngay khong ngua duge
Téi sg trai tim dat vé hoang
Ly ca phé khong biét thd
Rugu bia d6 khoéng vao bé

Nhitng tuyén duong khoéng pho

Ban be lac léng trong dia hat chir nghia
Tiéng ndi rong tf rong ngu

Vat véo phan tinh khiét cta cé don

Khi bai tho mé& giong
Toi sg trai tim dat vé hoang

Khi bai tho mé& giong
Nhing ban bé khéng biét tiéng néi tir 16 thung
Va viu tung thing ngay vun vo

Khi bai tho mé giong
Nhitng con ch bat dau ¢6 don

Khi bai tho m& giong

Ngon Itra tat mua sang

Nhi#ng ngay thic khéng ton tai
Toéi s¢ trai tim dat v& hoang
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Voices from the hole

The days I can't sleep

I'm afraid the heart is reclaimed
Coffee cup can't breathe

Alcohol pours wasted into the sea

Roads without streets

Friends lost in the realm of words
Empty voices from empty words
Squeezing the pure part of loneliness

When the poem raises its voice
I'm afraid the heart is reclaimed

When the poem raises its voice
Friends don't know voices from the hole
Patching up every broken day

When the poem raises its voice
The words begin to be [onely

When the poem raises its voice

The fire is turned off the light season
The waking days don'’t exist

I'm afraid the heart is reclaimed
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NGU BPIEU
(Doc bang nhiéu biéu cdm khdc biét)

toi
chong
chinh
toi
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Intonation
(Read with different expressions)

[ am

against
myself
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CAN TRQ NHO VOI CAY DAN PIANO CU

Toi héi ¢6 don trén ting ngén phim piano to ngau
Am thanh v& vun roi tirng khéi d4 tring da
Nhiing ngon nang sdm soi vao khu cam van khong gian
Nhitng not nhac cling sam soi vao khu bao ton tri tudng
Anh sdng bit diu thing thinh trong cin tro

cat gidu nhiéu day hon tan

Khi mudi dau ngdén phim piano chay mau
Mt trdi rung tung trai tim dau
Thoi dat méi bat dau sim soi vao vung kin
cia nhiéu thé ky trudec
Chat van nhiing vét seo trinh nguyén
Chit vian ban thé va tinh thé
Chit vin tam linh
Chat vin dong Magma xdo trén
lan 16n nhiéu khong gian thé ky

Chdt van nhiing tén tudi dim dinh déi thoi dai méi nay
Vivaldi, Bach, Mozart, Beethoven, Tchaikovky, Wagner,

Haydn, Brahms, Schubert, Schumann, Glinka,...

Can tro nhé véi nhiéu cai tén bi mat vo vong
Nhing ngén phim piano dan luéng anh sang
Théu thua ¢6 don
Théu thua to6i thau cam
Théu thua nhtng ngd ngach thoi dai

mang vay vo pho phé xdm mit
Théu thua nhitng vy tudng nhay 16 ¢o

trong khu bao tang tiéng néi

Théu thua nhitng cdi tén cdi tudi lam mait udt khao mua
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A small hostel with old piano

I pick loneliness on each random key of the piano
The broken sound falls as rigid and rustic thinking
Sunbeams penetrate into a spacial embargo area
Music notes also penetrate into a mind conservation
Light begins to pierce freely in the

hostel where hiding many deep things in the soul

When the ten key fingertips of the piano bleed
The sun drops every painful heart
The new era begins to penetrate into

private parts of many past centuries
Questioning the virgin scars
Questioning the abstract phenomena and essence
Questioning the spirituality
Questioning the Magma lines mixed

with many spaces of centuries
Questioning the names who dared to change this new era
Vivaldi, Bach, Mozart, Beethoven, Tchaikovsky,
Wagner, Haydn, Brahms, Schubert,
Schumann, Glinka,...

The small hostel with many exposed secret names
The piano keys knit the light stream
Embroidering the loneness
Embroidering the guilt of empathy
Embroidering the modern era corners
and crowded streets

Embroidering the hopping ideas in

the voice museum area
Embroidering of names who make the eyes wet
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NGA BA TU THUC

Ta khoéng hiéu dugc dong séng
Bao thé ky di thanh bao nhiéu luu vyc
Nhirng nhac si khong hay biét minh chét
trén khéng phan minh
Thé gidi ciing chang hé biét tén tudi nao hoda viing dit méi
Nhung mdt troi van khéc nhiéu con mua
dam mo tic pham

Ta khéng hiéu dugce mit troi

Nhung con ch@ o co déi nang déi mua

Canh dong hoang héa bao vu mua nui tudéng

Khi dong dong udt trang gidy trang

Nhirng nha vin ty giét minh trong day tham
Séch soat séch soat phan doi

Séch soat séch soat phan thoi

Cung khéng nghi dén mat troi moc hudng Pong

Ta khéng hiéu dugce chinh ta

Khi ton giao la tit ca

Khi ban nga la ta ba

Khi tha ma la nhuc duc

Khi nudc duc la nudce trong

Khi uvéc mong la khong uwdc mudn

Ta khong hiéu dugc dong song
Ta khong hiéu duge mat troi
Ta khéng hiéu dugce chinh ta

Ta khéng hiéu duge dong séng
Ta khéng hiéu duge mit troi
Ta khéng hiéu dugc chinh ta

Ta khong hiéu dugc dong song

Ta khong hiéu duge mat troi
Ta khéng hiéu dugc chinh ta
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Junctional self-awareness

I cannot understand the river
Many basins were formed in many past centuries
Musicians don't know that they would die in their own airspace
The world doesn’'t know which names

would be turned into new lands
But the sun still cries lots of rains soaked on music graves

I cannot understand the sun
The hopping words hunger for sunshine and rain
The fields are deserted with many dream crops
When emotions arise, the words will create many
poetic ideas on white pages
Writers kill themselves in deep bottom
Life is meaningless as a rustling torn page
The era without living ideals is as
a meaningless blank page
Don't even think that the sun rising at the East

I don’t understand myself

When religion is everything
When ego is endurance

When wasteland is lust

When cloudy water is clear water
When wish is not really wish

[ cannot understand the river
[ cannot understand the sun
[ cannot understand myself

I cannot understand the river
I cannot understand the sun
] cannot understand myself

[ cannot understand the river

] cannot understand the sun
I cannot understand myself
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NHUNG NGOINHA ﬂ
NAM DUOI PUONG RAY XE LUA

Am vong méi [ic dong hudng hon
Khoéng ¢6 ché thim thi cho ngon gié udt mém
Va 11 néi khéng ciing khoéng con luu tra
trong bado ton ngi nghia
Nhirng ngoi nha va ¢6 thé nhirng ngoi lang
Kéo van thoi thanh ca ddm may mua
Treo ngugce nhing khong gian xua
Bang déi mat cudc dong phuc ngay dém di cay dnh sang

Bao thé ky va cling nhiéu thip nién & dé
Trén ngdi mo gié va mo phin cé ldc khong ban déng phuc
Nhing nghi lé hay nhitng ton gido khic
Thyc hanh anh sang
Thuc hanh cac vong kim ¢é da mang khé hanh
Thuc hanh ban thé
C6 khi thyc hanh th( hoang bui b tréi dat trén séng trui tran
Va ciing ¢6 khi thyc hanh céi hanh thuc cta thyc hanh
Nhung tat cd chi bing qua déi mat tau ¢é s6

va nhitng duong ray xe lta khong s6
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Am vong méi luc dong hudng hon
Nhing ngudi néong dan chén long dit
vao nhiéu thé ky va nhi¢u thap nién trudec
Tham thich tham thich 16i c6 khong dau
Thiam thich thim thich budc chan tran cta gié
Tham thich tham thich budc¢ chin mua
| cta phi thé hay cta quai nang
Tham thich thim thich nhing phé tich vang son
Nhung tat ca chi bang qua doéi mat tau cé sé
va nhing dudng ray xe ltra khong so

Ky tc trdy mua

Thoi gian loang vét trén mit soéng dau

Nhirng luu vuc khong luu tra ky sinh dé phdng sinh mat troi
Long ngudi moi luc khén 1dn

Nhirng ngdi nha nhé lai

Nhirng duong ray xe Iira nhé lai

Nhirng déi mat tau nho lai

Nhung noi luu tri bao ton tiéng néi va ky e xanh nglr nghia
Khén 16n nhu long nguéi mé huong md dat
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Houses under the rails

The echo is getting more proliferated
There’s no place for the soft wet wind whispering
And blasphemies will no longer reside
in the semantics conservation
Houses and possibly villages
Pulling luck to rain together with clouds
Old spaces are hung up
By the eyes of authors to find out the time
and space of day or night for quality creative themes
So many centuries and decades were stayed there
On wind graves and the graves sometimes
do not wear uniforms
Rituals or other religions
Practicing the spiritual light towards good values
Practicing complex and restrained rituals
Practicing the essence
Sometimes practicing the wild pleasure drifting
on the naked river
And also practicing the reality of practice
But all pass through the eyes of digital trains
and railways without digit
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The echo is getting more proliferated every time
Farmers bury the soil in many past centuries and decades
Pounding pounding on unmarked grass paths
Pounding pounding on bare feet of the wind
Pounding pounding on rainy footsteps

of unsustainability or sunshine in the late afternoon
Pounding pounding on the golden ruins
But all pass through the eyes of digital trains

and railways without digit

Memory of festival seasons
Time stains on the painful river
The parasitic non-resident basins are to release the sun
People’s hearts are growing up every time
Houses are getting smaller
Railways are getting smaller
The eyes of trains are getting smaller
But the place is to conserve the voice
and semantic green memories
Will be grew up like human hearts blooming
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CANH MONG CHAO NGHIENG

Nang dung dua nu cudi
Em ngay ng6 nhitng budc céd mém
Dam uét vat swong [am cinh méng chao nghiéng toc xoa

Pho vira lén xanh
San truong lua la khéng khi
Tiéng tho lam goét hong kéo mat trot xudng thiap

Nhitng d6i mat rong
Va diap mua dau biéc
Goi thinh khéng cham hd nhau vong tudng

Nhip nhip budc budc
Nhitng suy tu chua dén lic mo hé vo vé
Chi nghe long dat tham thi ai dau

Dau khoéanh khac chua lén ngdi

Em van ngidy ngé nhitng budc cé mém
Dam udt vat swong lam cdnh méng chao nghiéng toc x6a
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Inclined thin lappet

Sunshine swings smile
The girl is naive with soft grass steps
The soaked dew drops make her to loose hair

The street has just turned green
The school yard becomes lively
The breathing sound pulls the sun down

Empty eyes
Catching clitoria ternatea season
Calling silently to touch gently each

other with hope and dream

Stepping stepping rhythm rhythm
Thoughts have not yet been conscious for creative values
Just listening to the whispering earth

In an uneasy situation

Although the moment has not been crowned

She is still naive with steps on soft grass
The soaked dew drops make her to loose hair

- 69 -



TOI CHUA BAO GIO BAT KHOC NHU THE
(Dau thuong vi ngudi con gdi ra di tix chuyén xe qua)

T6i luén goi sang tao thic day

Binh minh khong ¢6 1y gi ¢ng nang

Nhiéu bai tho ra d&i khoanh khac ay

(Goi sach ting cdi tén lam v& mua nghi thic

Toi hién dang minh cho mai céi tén THO dinh danh
Song hay chét déu tré vé long dit

Tho ciing vay. Cling ¢6 m¢ phan cua riéng né

Va to1 dd khoc cho nhiéu bai tho nhu thé

T6i luén yéu nhitng cai nhay cam

V1 tao hda da cho minh cdi ctia ngd thé

Nhung té61 ciing khéc nhiéu cai nhay cam dy

Ba&i dit trai la con Tao quanh quéan vong thi thich chua qua

Nhu buéi sing nay

Toi da bat khoc nhu thé

Nhu thé chua tirng ra d&i moi binh minh
Mo6i binh minh 1a moi bai tho khac

Mi bai tho khac [a sy ton tai cai khic

Nhung cdi khac cé thé sé chét di

Va c6 thé tén tai trong thé gidi khac

Thé gidi khac cting mat di mét phan con nguoi

Nhu budi sang nay

Mot c6 gai khong biét tung tich

Nhu bai tho khong biét tén minh

D tU co1 séng trong mot chuyén xe qua

Mot ¢o gdi bé lai thé gidi nay

Mot bai tho bo lai thé gidi khac

Ca hai déu bd lai su khac biét ton tai

Nhu bé quén nghi thitc dé mua chuyén kiép dau thuong
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I've never cried out like that
(Painful because a girl left the world from a passing car)

I always awaken the creativity

Dawn has no reason to have sunshine

Many poems are born at that moment

Washing each name that breaking the ritual season

| dedicate myself to every identified POEM
To live or die, all will return to the ground
So is poetry. It also has 1ts own grave

And I cried for many these poems

[ always love the sensitive things
Because the creator has given me many new creations
However, I also cried due to sensitive things
Because heaven and earth are children of the Creator,
going around the unpassed challenge cycle
of trials has not passed

Like this morning

[ cried out as if

As if never born every dawn
Every dawn is another poem

Another poem is another existence
However, the other one might be died
And can be existed in another world
Another world also lost a part of human

Like this morning

A girl that does not know identification
Like a poem that does not its name
Leaving the world in a passing car

The girl left this world

The poem left another world

Both leaving the difference in existing

As if forgetting the ritual for the season
to change the painful life
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CHIEC BINH THUY TINH PUNG NHIEU GIO
(Quy tdng nhac si Truong Quang Minh Diic)

Thinh khéng dong hudng

Nhirng giac mo di cay anh sang
Chiéc binh thuy tinh dyng nhiéu gid
Trong khoang ling da v&

O nhiéu con dudng mdéi

La nhiing vét xién seo thoi gian

Doi khi mat troi mé

La nhing lan dam minh trong kho sich

Néu udc mo ¢6 bay 1én dugc
Thi con thuyén phdi dyng nhiéu gié
Néu dong séng khong phing

Thi nti lai cang dudi thang chan may

Ai cling dén gan minh hon

Nhing con chit d6i luc cling danh mét phan minh
Lam gidc mo di cay dnh séng

Trong chiéc binh thay tinh dyng nhiéu gié
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A glass jar contains a lot of wind
(Dedicated to musician Truong Quang Minh Duc)

Silent space is proliterated

Dreams seek the light

The glass jar contains a lot of wind
In the broken silence

[n many new roads

There are the scars of time

Sometimes the sun opens

That are the times soaking in bookstores

If dreams can fly

Then the boat must carry a lot of wind

If the river is not calm

Then the mountain can straighten more to the clouds

Everyone come closer to ourselves

Words sometimes lose themselves their own destiny
Making dreams to seek the light

In the glass jar contains a lot of wind
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DOT HUNG TOI CHIET TU POT HUNG

dot hung téi chiét tir dét hing
nhting khuya cay dén nd tét den
con con bay lon lon vé&i con cdén
khong cam long dau trén cén con

dot hing t6i chiét tir dot hing

sdm mal mai dai dai dai hon dai hoi dai
s&m mai mdi ddi dai dai hon dai ca nghi
sdm mai mai dai héi dai hon dai nga dai
nhitng con chir lai doi dén

dot hung tdi chiét tu dot hung

co khi trua lua trua trit dén trua tro

nhitng con béng nhitng con den chua biét mdt nghia
bdi mét dau mot dau ngdi khiu vu sau

mot tho moét thé ngdi tro tro ngodi

dot hiing t6i chiét tor dot hing
ngau hon con chi dé ra thin hén
ngau hon con chi dé ra thin hén

dot hing t6i chiét tir dot hing
con tao nhiép con hoi hoi bao vay than cam
ning qudi bong ghét thanh phu thé !

dot hing t6i chiét tir dot hung
tu dot hiang t6i chiét dot hung
dot hirng tur dét hung toi chiét
con chi tur khi danh sdng mdt nghia...
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Excitement I extract from sudden emotions

Excitement I extract from sudden emotions
Vitex trifolia blooms beautifully in the dark night

The feeling of something flying over my face
It is as light as a silk so beautiful

Excitement I extract from sudden emotions
Every dawn, [ ask myself with repeated intonations
My heart is always full of questions about this life
Sometimes it becomes a meaningless game of creativity:
Where am | now, what do [ do

and how do I create a meaningful life
The words light up again

Excitement [ extract from sudden emotions
At noon, | always feel unsteady in thinking and writing
The figurative and literal words
have not yet found themselves

Because I'm sitting there for a long time
Struggling to seek right words to make it sense
Excitement I extract from sudden emotions
Creative emotions to give birth

to meaningful words with their own lives
The beauty of the sunset is so amazing

Excitement | extract from sudden emotions
Heaven and earth and emotions are beautiful as gods
The beautiful weird sunshine suddenly

hates the frivolous world

Excitement | extract from sudden emotions
From sudden emotions [ extract excitement

Excitement from sudden emotions [ extract
From there, the words lighten its meaning
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Y VA NGHI

nidn na nhitng vét xam xam ky dc
con bdo tu cho den

con mat tho nhim nham cudc ngudi
dé chua lén ngau

tha than bao nhiéu cai da du da cho thua thia
mo coi [én ngodi thoi dai

me him ngoi ddu con chit chi

mac tho tao cta tao tho

sang vao mua dung cd

con hoi héi con hoi hét mua mua
dong dong tré nhién hon

lai tho thd khéi suong khoi

lai sau ngay sau n¥a xua sau
mudn ve vo ngua

mua ch@ khaoi lyng bén ngén ngi
th& vao tho tho. Tho vio thd thé

oy



Ideas and thoughts

lingering gray stains of memories

storms from black markets

the existence of poetry requires human creativity
red is not yet really red

the concerns sometimes not enough

that create a space of halfway thinking
orphans are throned in the new era
a rural young mother is read poem by her first daughter
she doesn’t understand what meaning

of the poem but still likes it
even though does not understand,
she can still deduce what her like

morning is the season for grass
many questions about the poetic harvests
so that can have emotional and quality creativities

again the next future days

days go so fast

season of words still struggle to find perfect meaning
breathing in poetry. Poetry goes in the breath
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NGAM NHIEN

ngam d&i ngdm ngdm dia hat nudc mat
thoi thé cai chi chi mdt danh mét nghia cai dau diu
mot tén mot tudi chanh chanh cai tai 10i tudi tudi
tim ai ai kiém cdi sau sdu trong sudi suodi

trong cai hém hom
mot khoc mot cuol cai duoi voil lom lom

ngam dd&i ngdm xuyén qud vang
cai thut lui 1ai thai di trudc
cai mat xudc ldm ludc khuén mait ky niém
lam 1y tudng rong con mat ky ¢ ky tu
dang vo tron mét phang

ngam doi ngam trong thé gidi sé

cudc ngudi 1on 1on may kiép nhan gian

tran ai ai tran y nghi cai chu thién roi trén téc nha
chay vay giic hoang bay

ngam doi ngam bang 4o ngdn

co thé con ch@ an chiu uéng chiu ca 16p tU hop ngir
tim tri nghi ngoi nghi ngei ngoai hanh lang vé nio
khong phan 1on cii tdéc ngodc

thép boc nhitng con mua ba chiéu dn ven tiéng néi.
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Thinking

thinking about life
it is full of tears
cherishing many aspirations in words creativity
to bring human values in this era
however that desires are not supported by friends,

family and colleagues
they despise these crazy desires
therefore the aspirant is so sad that he becomes emotionless
that era where many incompetent persons,

flatters, opportunists

disgusting faces

thinking about life in the digital world
anyone in this world who can share
the loneliness of the creativity
who is lonelier than me so that can make
values to the poetry soul in this world
the creativity always has to borrow emotions
from others to write new good poems
that are illusory dreams

thinking about life in virtual language
the words are borrowed a whole string of multy intonations
the mind out of the cortical corridor
this immensity is bigger than the other one
but this immensity has many virtual

3-dimension abstract spaces
therefore can't explain fully its meaning
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LONG BONG LONG BONG

gidc hoa bay vé phia nii

ai d6 bd long bong vao hanh heo
kinh nghiém rong kinh

tudi tho chdy méu vang tring

ai d6 bé long bong vao hanh heo
giac hoa bay vé phia nui

kinh nghiém rong kinh

tudi tho chay mau héng hoang

ngay mot ngay hai ngay ba van vo
ngdy bén ngay nim ngay séu vd véin
con vat vung vang tudi tho

hon nhién ndu com

ngay bdy ngay tim ngay chin vay vo
ngay muoi mudi mot nudi hai vay vé
con vat tro rém gidc hoa

hén nhién nau rugu
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moi lic sau dau vt

ngay mudi ba mudi bon musi 1am séu sao
ngay muoi sau mudi bay mudi tdm séu sdo
con cti tay ndo gidc tring con vit ting tang

cat vao bi mat khéng s6

chan chat léu nghéu

nhitng con bénh rira tién mo hoi chat
ngay muoi chin hai muoi huc hic

ngay hai mét hai hai hic hac
gidc hoa ( tré

ai d6 bo 1ong bong vao hanh heo
nhéu hé la nhe héu.
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Floating emotions

a flower dream flies towards the mountain
someone puts the floating emotions
in the middle of the changing season

the disordered, unbalanced experience
during menorrhagia period

childhood is lost the beauty in the bright moon

someone puts the floating emotions
in the middle of the changing season

the flower dream flies towards the mountain

the disordered, unbalanced experience
during menorrhagia period

childhood is lost many pure emotions

day 1** day 2™ day 3™ she feels wandering

day 4" day 5" day 6" feeling of nonsense

a bloodsucking insect clings on her childhood
innocently cooking rice

day 7" day 8" day 9" feeling of pawing

day 10* day 11" day 12™ feeling of crumpling

the bloodsucking insect enters in the flower dream
innocently cooking wine

IR



woman menstrual cycle affects
to her characteristic and four different seasons
she writes poetry by the difference affected
in every day, every hour, every season

a poem is born as difhcult as a mother

who gives birth that has to experience

a miserable menstrual cycle

keeping in a not-digit secret
honest and real experience
day 19" and day 20" are malfunctioning
but knowing to smile, the anxiety disease is better

day 21*, day 22" are the periods of being clogged
the flower dream of the girl is left in the middle
someone puts the floating emotions

in the middle of the changing season
her feeling is light
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NHUNG MANH VO Y THUC

lap ghép nhitng manh v& y thic
may lan dém moi méc cam xitc lam doé ong con tim
th&i thugng bé-téng hod mat na ban tho

tiéng hoen gi ri ri ri ri nhing té bao ti ti 4n ngudi
ban mai chua mic 40 16t 4o nio
con thiéu thian da phéng sinh mat bong mua han

khéng hon khong via
nhing mianh v& y thic roi roi roi roi... bay bay bay bay...
[&ra long chang du chdy cii rudt tugng

chi [a con khai ngling ngudy sau gay dém
nhitng manh vé y thic 16c x6c day gan day cét diay dua
tai hién sy bat lyc cta tiéng vang

loc coc [6¢ coc 16¢ coc loc coc

ctra miéng déng ddu déng trang mit tring
ngédn tu boc hoi. Y thic bang chan khi
cam xuc bi chay mua chay mau

nhitng manh v& choc thing y thuc

nhing manh v& choc thung y thic
nhitng manh v& thanh y thuc
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Conscious fragments

connecting conscious fragments
many times at night,

excavating emotions to make the heart reddish
the era concreting the altar mask

the old voice lament badly

this era is.emotionless

the dawn has come however people’s thinking
about newness has not yet clarified

no soul, no spirit
conscious fragments are falling falling falling...
| tlying flying flying...
the burning desire in the heart is not enough
to make the dream come true

illusion notions are getting more scared at night
consciousness is broken into many strange sounds and noises
recreating the helplessness of clack echoes

the space is opened and lead by the moonlight
the words come alive

consciousness of existence is opened
emotions begin to flow through the body

Fragments pierce the consciousness

Fragments pierce the consciousness
Fragments become the consciousness
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CHEP CHEP

déi mit guong
nhin nhan su thit
con nguoi chiing chang vao hém dém

lam lic sim soi nhiéu cai ti vét

ban chat khéng da 461 chian déng ¢ot
ngodi nha bé qua

ké di rong roéi ciing quay vé

sg qué doi xAm mat

su len 18i cua anh sang
lam thén bi trang héu
co thé luong tim cling vo vo
bao nhiéu gidy myc tay nio
cha dich chi rat ruét den rung ric

dén khi doéi mat guong

nghe a0 yc trén ban tho

ban ai sao chép bang huong khéi mau mé
cat cong 161 thoi

ciing c6 khi nham nhia sy thit
ban mat guong lai nam chéch béng sy déi dién.
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A copy of repeated life

facing in a mirror
be patient with the truth
eyes dive in the deep bottom

sometimes looking into old memories

the nature cannot be change the past

the artist left that house with old memories
when returning to the house with old memories

suddenly he is afraid of himself

light penetrates into the space of past and present memories
creating the mysterious light
the artist does not know how many pages used
to write for his imagination satisfaction
in the end, just creates a unstable feeling at night

when he looks at the mirror,
teeling like his face is lying on an altar
the person in the mirror is like the version
of the person keeps the died past memories
they get lost in the middle of past and present era

he continues to mirror tracks on his face
to find out the lonely harsh truth
discovering on the mirror, two different faces
with many differences in loneliness
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VONG VAY VAY VONG

déng kin dém
to1 giang nhiing y tudng trén mang nhén
con muoi phdng sinh

thoi gian nhu con choi choi
con muodi dot déng cam xuc
con choi choi ht hén khu bao ton tiéng nédi

y tudng thot day
tu duy rong tir rong ngl
ba nim h& nau na mua xanh

ban mai lén dong
nhing con chit chau chyc v tudng
moi lGc ¥ tudng cling béc mui tir xdc con chd

ba nim ho nau na mua xanh

tu duy rong tir rong ngi

y tuong thot day

thé gidi trong 6ng be

hoi thd da hom hom ting nic nghi
ban mat tir ¢bi thic
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A circle of reincarnation

closing the night
| spread ideas on a spiderweb
released mosquito

charadrius melodus seem to live in far places
mosquitoes are in everywhere
no matter where it was very far away,
my creative emotions always flowed in the field of words
in the depths, [ always keep the existence

of the essence emotions

my ideas are constantly inside
however in the three past beautiful years
[ regretted deeply for not being able to write anything
perhaps cannot find out the right words
or be afraid of repeating myself

in the morning with many ideas
the words are waiting for perfect ideas
every time ideas want to dig deeply in the words

perhaps cannot find out the right words

or be afraid of repeating myself
] regretted deeply for not being able to write anything
in the three past beautiful years
my ideas are constantly inside

the world of creativity is opened
the pure air begins to create a new wind
I am aware of values of this era which is
very meaningful for my literature works
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MO O MO SAC MO

vG vac moét gidc mo md sang
con ting hang nhay cang vao diy hén
kéu kéu sy bat via

bao tang trai tim cat con ddu 6ng phong
1G tinh trung lau nhau ldu nhiu phéng via
161 néi thanh chua nghia

con cu lan lan chan cam xtc

me moc nhing ky e

mau ro ri ti ré mat

tdm nhin khong thoi khéng-gian khéng khong
x01i 1&1 lai phan hén

khong ai biét nhirng tich tac thoi dai

phoéng tinh thanh rong réu

16 né ldo lung nhyu con mat chd.
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A dream meeting many other lives

early morning a dream is inspired

exactly what used to think

feeling very confused

something in the depths of human life seems unrest

human life is determined by the sperm
of heaven and earth
creating a human destiny
it’s not because the universe giving its characteristics

those who live in the middle of emotions,
hesitated emotions
indifferent and insensitivity to the space of memories.
they don'’t respect memories;
they cannot realize the beauty inside souls

improving the most secret place in my heart
no one in this world can share the living
of timelife or the living of my era
as if my essence or purity is released,
it will become wasted
crazy ideas in many new directions will
be as dogs with emotionless eyes
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POI THOAI VOI LE HUNG TIEN

cdi gi 16 nho thoi dai
con meéo bat chim trén céy 6i

cdi gi 16 nho cay 6i
thoi dai roi 1én khong

cdi gi 16 nho con chim
cay Oi roi lén khéng

cdi gi 16 nhoé 16 nhé
con chim roi lén khéng

cai gi 16 nhd con meo
16 nhé roi lén khong

cai gi 16 nho cai gi
con meo roi lén khéng

cai gi 16 nho [én khong
l1én khéng 16 nhé cdi gi
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Dialogue with Le Hung Tien

what makes this era messy and disorderly
a cat catches a bird on a guava tree

what's ridiculous to the guava tree
the era is fallen to the air

what’s the ridiculous bird
the guava tree is fallen to the air

what’s the ridiculous
the bird is fallen to the air

what’s the ridiculous cat
falling to the air

what’s the ridiculous

the cat is fallen to the air

falling to the air
what's ridiculous

what made these imbalance
the bird is not fallen down, but to the air
1t seems that the era has been turned upside down
or the order of nature has been changed
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XUAN TAM THE

Treo ho nhirng y tudng [én suong

M¢eo tam thé lJam canh diéu gieo neo

Chiéu khong khéng khong khong khong khéng
Xuan thoi thép nay 1oc

Am sic leo nheo bic thang
Meo meo
Meo
Meo meo
Méo
Nhirng y tudng thanh cudng do tam thé.

Khi con quay dén nga ba thoi dai
Xuan tam thé nhay c¢éc ting bac am sic ong ong ong
Meéo con chay trén nhimg v tudng vap moi

T4t ta binh di

Mai au lo lam ¥ tudng roi chiéu chiéu chiéu
Xuan tam thé thanh chan tich cta con vo.
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Tricolor spring

Hanging indiscreetly ideas in the mist

A tricolor cat makes a clithng kite

Mid afternoon with vast and immense feeling
Spring blooms flickering

Many kinds of sound are echoed
Meow Meow
Meow
Walking setps of the cat
Steps
[deas become the tricolor intensity

When a spindle reaches to a crossroad of the era
Tricolor spring jumps step by step with different tones
The tricolor cat runs away from baiting ideas

The tricolor cat is as beautiful as spring according
to different spaces in a day
All just are left an expressive sign
of beauty like an ephemeroptera
The life of the ephemeroptera is as
an artist’s expression of ideas in very short time
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NGO HAU HAU NGO

Ngd hau cua gio
tir khi ban mai toa khéi
mat toa sen bo ngo cai dém dém

ngd hau cua hoa
tu khi ban so tda chiét
cdi dep bd ngd mét toa sen

ngd hau cla cai dep
tur khi cai con nudc rom va da
bat chgt lam khoang trang roi roi

ngoé hau clia khoang tring
tU khi cra minh chay mau phan hon
vui budn ¢é canh bay bay

ngo hau cia ngd hau

vong vong chum ba chum bén tiét tdu long nguai
tu khi dam dap sy nhanh cham ¥ tudng

- 906 -



To do then to get

getting the wind
since the early morning
the pure beauty of lotus spreads
to immense spaces at night

getting tlowers
from many accumulated dawns
creating the opening beauty of lotus

getting the loveliness
from inceptive caring
the immense space of fierce loneliness is fallen suddenly

gefting the immense space
from deepest emotions of human life
happiness and sadness have wings to fly

to do then to get

circling the poetic rhythms

sometimes rhythm 3 or 4

the artist is sometimes tripped by strange rhythms
fast or slow depending to ideas of the artist
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THE HE A - CONG

Dén vao mit nhirng nd luc ti nan

Su dan khan cua thoi tiét va viu tirng khdp xuong
Gom gdp nhiéu cdi nhac ngua lam théan thé gio
DPanh kéng tri thuc

Xép hang nhitng sgi day than kinh

Lung lac

Dén vao mat nhing manh chw che ning
Du bao ¢6 khéi dai tw mac ¢

Khau hiéu an mua nhu cay

Sg dén khi bién thé ic ac

Ban sic no dng ac

Lung lac

Sy hiéu that hao ton

Chi phi cta cian nio nhu chg den mat ca
Pao 16n nhin nhan

Con ¢ong co¢ nhay cong cong trén than coc
Séc vong con 6c¢ lam thé hé A-cong

Lung lac
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@ era

Trying to evacuate to new lands to hide themselves
Where the weather is strange
and pains to be endured themselves
Gathering many moving swietenia macrophylla
to create a fresh breeze
Intellectual is awakened
ldeas of smart brains are lined up

The dryness of the weather patched every joint
Gathering many horse music to make the body of the wind
Beat knowledge

Line up the nerves

Shaking

Sticking to the sunshaded pieces of words
Lots of shy pronouns are forecasted
[f having obstacles or changes, trembling like
a crab that always hides at the bottom
So scared that changing their deformed colors

Worried identity
Shaking

Spending a lot of resources for
the souls and creative minds

Calculating the words for materials of their works
Reversed perspectives
@ era in the coming literary appearance

will be the living aspirations for poetry
However, that are just aspirations
Whether they can be existed,

it takes time for experiment and proval
Shaking
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NHUNG NGAY TOI KHONG LAM THO

Nhitng ngay t6i khong lam tho
Phé phudng chit choi ky dc
Tiéng quang ganh
Nhiéu day hang rong
Va ngudi ban vé sé dao
V6 cam trudc ban mai sam hoi

Nhing ngay téi khong lam tho

Ha Néi mat nhiéu khong gian pho pho sam mit
Hué chang con vang son thanh quiach

Da Nang chua lon dugc thoi dai

Héi An hoang phé ting Idp 1ép tram tich thoi gian
Ninh Thuin bat ddu ngid sang mau mdit hoen cay
Con Sai gon lai déi them tiéng ngudi

Nhing ngay toi khong lam tho

Long dat thoi thop tung budc chin mdé

Ban tay thiéu ngén mat trdi diém chi

Co thé thling nhiéu 16 ton tai clia té baoc thdi gian
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Nhing ngay téi khéng lam tho
Nhirng con chi i &i goi mua nghi lé
Goi sach giéng hai

Doi tay tran ton gido moi

Nhing ngay t6i khong lam tho
Trang gidy trang nhau nét cic chir Cdi La-tinh v& diu v mat

Nhitrng ngay t6i khong lam tho
Trang gidy trang lam v& tiéng Viét tiéng noi tir day khong

Nhing ngay téi khéng lam tho
Trang gidy trang da khép lai mét doi séng khac

Nhirng ngay téi khéng lam tho
La nh@ng ngay lich s tram tich trén tirng trang gidy trang

Viét tai Hué, sang 1.1.2023
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The days I don't poetize

The days I don't poetize
Streets are crowded with memories
The sound of bamboo poles
Many rows of street vendors
And the lottery ticket sellers
Insensitivity to the penitent dawn

The days I don'’t poetize

Hanoi is lost many noisy busy spaces

Hue is no longer a golden citadel

Da Nang hasn't grown up yet to the new era

Hoi An is abandoned layers and layers of time sediments

Ninh Thuan begins to fall to the reddish color
And Saigon hungers human voices

The days I don't poetize
The ground breathes weakly by each step
Deep inside, opened directions
are emerged with the words lying in the ground

However still lacks the shining sun so | see
a lot of patchy space of the words

Luckily, new ideas are emerged
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The days [ don't poetize

The words call loudly the ritual season
Washing off January and February
Asking to boycott a new religion

The days | don't poetize
White pages crumple broken Latin letters

The days I don't poetize
White page will be absent Vietnamese words,

without the deepest secret voice

The days I don't poetize
White page has closed another life

The days I don'’t poetize
The history days stagnate on each while page
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TIEU SU VAN HOC
Lé Hung Tién
- Sinh ngay 31.5.1981, tai Ninh Thuan.
- H6i vién Hoi Nhac si Viét Nam, 2007
- H6i vién hoi Nha van Viét Nam, 2014
- Hién la giang vién tai Truong Dai hoc Su pham -
Pai hoc Pa Ning

* Tdc pham dd in:

+ Xanh mdi c¢dy doi (nhac), NXB Thuan Héa, 2002

+ Dé tdng mgt gidc mo (nhac ), Ho1 Vin hoc Nghé thuat
Ninh thu.f:m xudt ban, 2006

+ Chdn dung do (tho),NXB Héi Nha vin,2007.

+ En lén dém (Trudng ca), NXB Héoi Nha vin, 2011

¥* Quan niém ve tho:

Tai sao toi viét tho?

Té1 viét tho la d€ danh thic nh@ng con tinh binh nghi vé
sy ton tai nga thé con ngudi. Nhing con tinh binh nay ¢6
déi dao ndng lugng song hay khéng, hodc chat lugng chét
cua chung ra sao, doi héi ty thic con ngudi vé thé gidi cia
ching sé& nhu thé ndo trong moéi trudng chuyén dong nhiéu
bién cé thoi cuéc. Tho cing vay, nhu mat trin sa mac trai
qua nhiéu hanh trinh chién dau séng con cia nhitng con
tinh binh dé dem vé cudc ngudi lam nén nga thé sang tao.
Sy sing tao dé cdn phdi thay doi mdéi tu duy, hé hinh dé ta
c6 thé mang lai nhitng con tinh binh khée khoan, hiéu qua,
va ludén thich ang vdi su ton tai mdi cha thoi dai...

Theo dudi thi ca u?

Chéng qua la t6i muén nhitng con tinh binh Iuén khoe
manh, day nghi luc va song trong long minh nhiéu khat
vong, ké ca tham vong dé€ chién thang sy sdng tao méi &
ngi thé con ngudi, nén té6i mdi lam tho dé nubi dudng
ching théi, cht khong theo dudi gi ca cho thi ca.

Volume of poems by Le Hung Tien - Voices from the hole

(Translated into English by Khanh Phuong).
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Bio of Poet Le Hung Tien

- Born on May 31, 1981, in Ninh Thuan, Vietnam
- Member of Vietnamese Musicians
Association since 2007
- Member of Vietnamese Writers Association since 2014
- Currently he is a lecturer at University of Da Nang

* Published literature works:

+ Forever green, the tree of life (music), 2002

+ Dedication to a dream (music), 2006

+ Virtual portrait (poetry), 2007.

+ Fantasy night (Epic), 2011

+ Many other literature works to be printed and many
co-printed literature works

Poetry concept:

| write poetry to wake up sperms about the essence
existence of human. Whether these sperms have a lot
of life energy, or what are their dying quality, requiring
self-awareness of what our world will be like in a changing
environment with many incidents.

Poetry is the same, like the desert battle that experienced
many journeys of fighting and survival of the sperms to
bring the human life of creative essence. That creativity
needs to change the mindset and paradigm so that can
bring healthy, effective sperms and always adapt to the
new existence of the new era...

Pursuing poetry?

[t's just that [ want the sperms to be always healthy, full
of energy and live with many aspirations, including ambi-
tions to conquer new creation in the human essence, that's

why [ write poetry to nurture them, but not pursuing any-
thing for poetry.
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MUC LUC

CHU THO
Poetic words

NHUNG NGAY CO BON LEN GIA
Lonely days go up in price

TOI TU HUY TOI
[ destroy myself

COI KHAC KHAC KHAC
Another another another realm

DA LAT CANH VAY
Da Lat waves its wings

NHUNG CON CHU TAI SINH
Reincarnated words

NHUNG NGON TAY PAU
Painful fingers

KHOI MAT HOAM

Stinging eyes in the deep memory season

LO THUNG THO

Poetic holes

PA NANG KHONG THANH PHO
Da Nang: not city \
KHAU TRANG CUA BANH MI

A face mask of bread
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THAM MO NGUYEN BA THANH
Visiting Nguyen Ba Thanh’s grave

DA NANG VALENTINE
Valentine Da Nang

NGHI LE CUA MAT PHO
The ritual of street eyes

PHO VA THO
Streets and poetry

HOI AN PHO
Hoi An city

NHUNG KHOANH TRONG PAM ME

Passionate empty spaces

NHUNG...
But. ..

THUGNG TIEC CO BON PA RA BI

Mourning for loneness

AP LUC TU NHUNG CANH HOA ROI
Pressure from falling petals

VO THUC LA GI
The unconsciousness

GIAC HOANG
Wild sleep
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47
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51



SAI GON BOI TIENG NGUQI 52

Saigon hungers for human voice 54
TIENG NOI TU LO THUNG 56
Voices from the hole 57
NGU BIEU 58
Intonation . 59
CAN TRQO NHO VOI CAY DAN PIANO CU 60
A small hostel with old piano 61
NGA BA TU THUC 62
Junctional self-awareness 63

NHUNG NGOINHA NAM DUGI PUONG RAY XE LUA64

Houses under the rails 66
CANH MONG CHAOQO NGHIENG 68
Inclined thin lappet 69
TOI CHUA BAO GIO BAT KHOC NHU THE 70
['ve never cried out like that 71

CHIEC BINH THUY TINH DUNG NHIEU GIO 72

A glass jar contains a lot of wind 73
POT HUNG TOI CHIET TU BOT HUNG 74
Excitement [ extract from sudden emotions 75
Y VA NGHI 76
Ideas and thoughts 77
NGAM NHIEN 78
Thinking 79
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LONG BONG LONG BONG 80

Floating emotions 82
NHUNG MANH V3 Y THUC 84
Conscious fragments 85
CHEP CHEP 86
A copy of repeated life 87
VONG VAY VAY VONG 88
A circle of reincarnation 89
MO O MO SAC MO 90
A dream meeting many other lives 91
POI THOAI VOI LE HUNG TIEN 92
Dialogue with Le Hung Tien 93
XUAN TAM THE 94
Tricolor spring 95
NGO HAU HAU NGO 96
To do then to get 97
THE HE A - CONG 98
@ era 99
NHUNG NGAY TOI KHONG LAM THO 100
The days | don’t poetize 102
TIEU SU VAN HOC 104
Lé Hung Tién 104
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Quan niém veé tho:

Tai sao ban viét tho?

T6i viét tho 1a dé danh thirc nhimg con
tinh binh nghi vé su ton tai nga thé con
ngudi. Nhitng con tinh binh nay c¢6 doi dao
nang lugng song hay khong, hodc chat
luong chét cua ching ra sao, doi hoi tu
thirc con nguoi vé thé gidi cua ching sé
nhu thé nao trong méi truong chuyén dong
nhiéu bién c6 thoi cude. Tho ciing vay, nhu
mat tran sa mac trai qua nhiéu hanh trinh
chién d4u song con cua nhimg con tinh
binh dé dem vé cudc ngudi lam nén nga
thé sang tao. Su sang tao d6 can phai thay
d6i méi tu duy, hé hinh dé ta c6 thé mang
lai nhimg con tinh binh khoe khoan, hiéu
qua, va luon thich img voi su ton tai moi
cua thoi dai...

Theo dudi thi ca u?

Chang qua 1a t6i mudn nhimg con tinh
binh luén khoe manh, dﬁy nghi luc va séng
trong 1ong minh nhiéu khat vong, ké ca
tham vong dé chién thang su sang tao méi
& ngi thé con nguoi, nén t6i méi lam tho
dé nuoi dudng ching théi, chir khong theo

dudi gi ca cho thi ca.
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